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Gospa Bojanoviceva.

Crtica.

J lad castnik je slabe volje
zulil svojo cigareto.

»Cudno, Dovié,« je
dejal tovari$u, »jaz te
| pravzaprav ve¢ ne po-
znam. Ko sva bila zad-
njikrat skupaj, si bil zi-
dane volje, veseljak, bil
si pri vsaki zabavi, kjer
je bila kaka mladeniska razposajenost,
tebe gotovo ni manjkalo in zlasti rad si
bil v dekliskih druzbah.«

Ponosen je stal Dovi¢ ob oknu in
gledal na prostrano morje.

»Prav ima$, prijatelj, res sem bil tak,
razbrzdanost prve vrste, vsiljiv v Zenski
druzbi, a sedaj hvala Bogu, me je %e o
pravem casu Zena naucila spostovanja do
zensk.«

»Spostovanja do Zensk?« ga zavrne
¢astnik s ¢udeéim se obrazom, oprosti, jaz
bi mislil, kdor se je toliko in tako prosto
zabaval v Zenski druzbi kakor ti, tak se
konéno nasiti in se v taki druzbi dolgo-
Casi.«

Dovi¢ pa, kakor da je presligal te be-
sede, je zrl skozi okno na morje in dejal:

vadno ob takih prilikah. — Slonel sem
ob robu ladije in obéudoval lepoto morja.
Tedaj me prime tovaris Ivan za roko,
rekoé:

»Poglej tja na krov komandantov !«
Tam je stal kapitan in poleg njega nje-
gova Zena. Bila sta krepke rasti in oba
enako visoka,

Nebo se jelo temniti, le med ¢rnimi
oblaki se je Se tu in tam prikazalo za
hip solnce, ki je v magi¢ni svetlobi ozar-
jalo kapitana in Zeno na poveljnikovem
krovu. Silen veter jima je pihal v obraz
in gospej je dvignil tezko kito in jo vrgel
Zeni okrog obraza.

V Ivanu se je vzbudil slikar; njegove
o¢i so Zarele.

»Glej,« je dejal, skako junaiko se
ustavlja viharju, odeni jo v odelo vojaka,
razpleti ji kite, da ji bodo lasje plapolali
okrog glave. To bi bil vojskovodja, ki
gre po bojih do zmage.«

Pritrdil sem mu, rekoé: »Res, kakor
kraljical« In %e dolgo sva gledala v vi-
harju na poveljniski krov. In Sele ko se
je stemnilo, sva se umaknila, doéim je
gospa Se vedno vztrajala ob strani kapi-
tanovi, Sla sva v kabino, kamor so zdaj
pa zdaj posvetili bliski; zunaj pa so va-
lovi peli svojo viharno pesem.

»Nobenega ¢&loveka ni bilo na ladji,«
je nadaljeval ¢ez nekaj ¢asa, »ki bi ne bil

spremljala moZa p-i vseh njegovih voZnjah.
Bila sta videti kakor dva tovarisa. Is-
kreno ji je stisnil vsako jutro roko, ko je
pridla k njemu na poveljnitki krov. In to
je bilo vse, nikoli nisem opazil kake po-
sebne neZnosti.

Blizal pa se nam je medtem usodni
10. majnik. Solnéen je bil dan, ko smo
zapustili obrezno mesto. Spodaj pod kro-
vom je zopet igrala godba; potniki so se
udobno naslanjali na stole, drugi so po-
hajkovali na krovu, se salili in zabavali
ob godbi. Okrog kapitanke se je zbrala
gruéa potnikov; radovedni so jo izprase-
vali, zakaj se je odel kapitan v plas¢,
kakrinega nosi sicer le v viharnem vre-
menu.

»Vsa ¢ast skuSnjam gospoda kapita-
na,« je dejal smejaje se visji castnik; »pa
danes se vendar le moti; na tako krasen
dan nas vendar ne iznenadi vihar.«

Gospa kapitanova je zmajala z glavo
in rekla: »Gospod Venkov, vi bi paé mo-
rali bolje poznali mojega moZa; on se red-
kokedaj zmoti.«

In ta dan Zal se kapitan ni zmotil
Kake dve uri nam je solnce $e vedno
prijazno svetilo z jasnega neba brez me-
gle. Dve uri $e so potniki uganjali burke,
igrali, se smejali in brezskrbni uzZivali
lepe, vesele ure na morju. Tedaj pa se je
na zahodu pojavil temen oblak in bezal

Solkanski most — pri Gorici — desno trdovratno branjen hrib Sabotin,

»Saj ved, da se je ladja, ki sem se z
njo vozil, potopila v Sredozemskem morju
vsled viharjev. Bili smo pa reSeni vsi,
samo kapitan in njegova Zena sta se po-
topila. V Trstu sem ju prvikrat videl.
Nasa ladja je ob svetlem solncu splavala
iz luke na mirno morje. Vojaska godba
je ob slovesu od suhe zemlje godla svoje
toZno-vesele koraénice, kakrine so na-

prav posebno spostoval te Zene. Znameniti
potniki, kakor umazani kurjaé& globoko
doli v strojnici so jo ob vsakem sre¢anju
spostljivo pozdravljali; pa tudi ni bilo ni-
kogar, ki bi si upal po domace obéevati
z l%ospo, kar je sicer vedno navada, po-
sebno na parnikih, ki vozijo za zabavo.
Zdela se je nam vsem kakor svetnica.
Pet let je bila omozZena in pet let je

kakor blisk preko neba, ob njem so se
porajali drugi in so kmalu zatemnili solnce.
Morje oje vzvalovilo, tudi ladja je zaéutil
ta mrski ples. Mrzel veter je potegnila
¢ez krov in brnel je, kakor da napove-
duje vihar,

Cez pol ure ni bilo nobenega potnika
ve¢ na krovu, vsi so iskali zavetja v ka-
binah in spodnjih dvoranah. Okenca so vsi
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varno zadelali, ¢ez morje pa so begale
goste megle in se podile preko ladje. Vi-
har je vzdivjal in mogoéni valovi so bu-
tali ob ladjo, ki si je pocasi delala pot
med sovrazniki.

Jaz in prijatelj Ivan nisva mogla vzdr-
zati v kabini. Sla sva na krov blizu pro-
stora za poveljnika, krepko se drZala ob
varnostnem Zelezju in nemo sva gledala
divjajoto noé& Zgoraj na poveljiniskem
krovu pa je stal, kakor prvi dan, kapitan
v dolgem deZevnem plaséu in poleg njega
njegova Zena. Z vso silo so se valovi od
ene strani zapodili v ladjo, tedaj se nagne
gospa Bojanovi¢eva ¢ez ograjo in namigne
kapitanu; z belo roko pokaZe v hipu na
levo v megleno razburkano morje. In ta-
krat opaziva tudi midva tam, kamor je
seglo orlovo oko kapitanke, da se nam
bliza v silni brzini nekaj sivega na valovih.

*S polnim parom nazajl« je zakrical
kapitan po telefonu strojnikom.

V hipu, ko se je ladja stresla
vsled nenadnega ustavljenja koles
pri strojih, se je zacul in zaéutil
grozen tresk, vmes pa so se ¢uli
obupni vzdihi in klici potnikov na
pomoc.

Del razbite ladje, v gosti megli
skrit nasim ocem, je zadel ob naso
ladjo in ji na sredi zadal zevajoco
razpoklino. Ne morem na drobno
pripovedovati, kaj vse se je tedaj
godilo na ladji. Bilo je pregrozno
in ¢udim se, da sem ostal Ziv v teh
strasnih trenutkih. Razpoklina na
boku ladje je bila velika in kapitan
je vedel, da ima le malo ¢asa na
razpolago, da z refilnimi ¢olni otme
popotnike pred gotovo smrtjo. Po-
sadka se je izvrstnodrzala. Zenske,
ofroci in potem moski smo bili
kmalu na resilnih ¢olnih. Zadnja sta
prisla, ko se je vlivalo morje Ze éez
krov ladje, kapitan Bojanovi¢ in nje-
gova Zena.

Toda zadnji éoln, na katerega so
se vkrcavali poslednji potniki, je bil

natlac¢eno poln, tako, da se je skoro po-
tapljal, nobenega prostora ni bilo veé&.
Junaki so redki dragi moj, in smrt videti

pred oémi in plemenit biti proti Zenski,
to je tudi nekaj junaskega. Toda v cast
vsem bodi povedano, vsi, kar nas je bilo
v zadnjem ¢&olnu moskih, smo ponujali
prostor gospej Bojanovi¢evi, Silili smo v
njo in ji prigovarjali, toda ona nase po-
nudbe ni vzprejela. Hladno, kakor je bil
vajen, je kapitan ukazal mornarjem, da
naj odrinejo s ¢olnom od potapljajoce se
ladje,

V strahu smo gledali iz ¢olna na la-
djo; mirno sta stopala Zena in kapitan na
poveljniski krov.

In tam na svojem mestu objame Zena
kapitana in zdela sta se zdruZena v sveti
molitvi. Malo trenutkov $e in prizora in
ladje ni veé bilo.

Mi pa smo sedeli v ¢olnu kakor oka-
meneli; Sele ¢ez ¢as so nam solze oblile
lica.«

»Glej,« doda Dovi¢ nato prijatelju,
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V zivljenju moZa imata za-
konito mesto samo dve Zenski:
njegova mati in mati njegovih
otrok. Kar je izven te dvojne
¢iste in svete ljubezni, so ali ne-
varna stranpota ali krivdepolne

blodnje.
I,

Prisel sem na plesno zabavo ob ¢etrt
po desetih, prav ko je vzbujal zanimanje
prihod politiénega veljaka, kateremu na
cast se je zabava obhajala. Stopal je po
dvoranah in po prostornih, okrasenih gale-
rijah, vodil ga je general Belluga, ki je vrsil

NaSega juga solnéni vrt — Gorica pred vojsko,

o

»to je bilo, kar me je nauéilo spostovati
zeno, ker je tudi v najslabotnejdi nekaj
plemenitega, svetega .. .«

posle cicerona, ter mu predstavljal veljake
z dezele. Za njim je korakala njegova so-
proga ponosno in visoko vzravnana kakor
velika dama kakega starega dvora ob roki
mojega strica vojvode de Sos, ki je bil ne-
pogresljiv okrasek pri vseh slovesnostih
stranke Izabele II. Zadnji v pohodu pa sta
bili obkrozevani od gospodi¢ev in gospodi-
¢en héerki onega imenitnega gospoda:
prva temnopolta in ljubko skileéa, druga
obledela zlatolaska z ustkami, ki bi o njih
mogel re¢i Buffy, kar je dejal o gospici
Mancini:

»...oni kljunéek ljubeznjivi,

ki je segal od uesa do udesa.«

To se je godilo meseca marca 1. 1869,,
ko so se Izabelini in Karlisti po revoluciji
zopet zbirali; oboji so z enako vztrajnostjo
nastavljali zanjke, da bi si naribarili v
svoje mreze politicnih veljakov brez sluz-
be, kolikor se jih ni potopilo v viharnih
valovih preteklega septembra. Oboji so
bili z njimi prijazni: Tyrejci in Trojanci, in
so se trudili jih pridobiti; ti so kosili pri
enih in veéerjali pri drugih, povsod izbira-
jo¢ si ocvirke, z nikomur niso kriili zvez,
dokler niso brezdvomno videli, na katero
plat se nagne tehtnica, in tedaj so bolj§emu
ponudniku dali na razpolago doslednost
svoje politike in neomahljivost svoje zve-
stobe.

Takrat Se malo skusen v te vrste bo-
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jih, priblizal sem se vendar tudi jaz, da
pozdravim slavljenca z vsemi sanjami, ki
mi jih je pri mojih e ne izpolnjenih petin-
dvajsetih letih rodil plamen vneme novo-
spreobrnjencev in ognjevito navdudenje za
prognano kraljico, ki smo ji prisegli, da jo
zopet posadimo na njen prestol. General
Belluga me je predstavil, in ko je gospod
minister éul visoko doneée ime marki Bu-
runda, prijel me je z obema rokama za
roko, jo krepko pritisnil na prsi in me je
vprasal s prav zivim ¢uvstvom, skoro

»Delajo se zelo imenitne.« In zelo pa-
metno in osoljeno je pricela Sibati nadute
Madridéane, ki hodijo po pokrajinah na
dezeli in si laste veljavo $panskih gran-
dov. Pri tem je padlo tudi nekaj tezkih, a
opravi¢enih udarcev na one prave veljake,
ki zaradi razkoSnega Zivljenja v glavnem
mestu zanicujejo dezelo, zibelko svoje ve-
li¢ine, zakladnico svojih dohodkov in opo-
ro svojega vpliva; to pa jim je vir pogube,
vzrok propadanja in spocetek ponizevanja,
ki odriva na drugo in tretje mesto one, ki

Slovenski begunci v Vysoke Myti na CeSkem.

\
\

ginjen, kako se ima moj sedaj ze petnajst
let v miru poéivajoci oce.

Ko me zagleda moj stric, ki je stopal
zadaj s soprogo ministrovo, namigaval mi
je z znamenii, da bi me rad predstavil go-
spej in héeram. Jaz pa sem se hotel sra-

bi morali biti vselej in povsod na prvem
mestu. V N. pa je bilo tedaj mnogo pleme-
nitaskih rodbin, ki so pred revolucijo be-
zale iz Madrida, in oni vecer — bil je
pustni torek — so se zbrale na vprizorjeni
plesni zabavi, da prisostvujejo sijajni ma-

Pregledovanje

mezljivo umakniti temu sestanku, zato sem
se zatekel k stari grofici Porrata, ki je po-
znala vse razmere in ki ni zamudila nobene
bozje in ne svetne slovesnosti, ker je v
vseh strokah ¢loveskega znanja veé za-
upala svojim oéem nego svojim uSesom.

»Kaj sodite o gospej ministrovi in nje-
nih otrocih?« jo vprasam.

Odgovorila mi je v dogmati¢nem lo-
nu, kakor da se nikoli ne zmoti:

konj za vojsko.

skeradi in kadrilji. Grofica Porrata e ni
konéala o vsem tem svojega porocila, Ze
je prihitela elegantna druzba mask, plesal-
cev in plesalk, belo in rde¢e odetih, v dvo-
rano in na galerije; razprsili so se na vse
strani in hipoma s svojo veselostjo ozivili
zabavo, ki je bila preve¢ glasna, kakor si
jo je predstavljala strogo okorna pokrajin-
ska druzba. Grofica Porrata se je jezila nad
Madridci, ki so se ponasali, kakor da bi

bili kaj ve¢ od pokrajincev, in plesalke s
svojimi golimi vratovi so ji bile v spodtiko;
vendar pa je morala le priznati, da s proz-
nostjo in eleganco madridske dame visoko
prekasajo dame z dezele.

Moj stric pa mi je $e vedno posiljal
sla za slom. Dobro mi je hotel in Zelel je,
da bi jaz plesal z ministrovimi héerkami.
Ker sem pa sklenil, da se odpovem tej
¢asti, zato sem grofico zopet vnemal za
nove govore v nadi, da se med tem zZe brez
mene sestavijo kadrilje za rigodon.’

Ta hip pa se za menoj stegne ¢ez moje
o¢i dvoje rok v rokavicah; zadiSalo mi je
prijetno po juhti in neZen, prikupen glas,
domaé kakor pri otrocih, kadar se igrajo
skrivalnice, je zapel tik ob mojem usesu
krepko, prav kakor klic jutranje straze:

»Vstani, vstani, aspirant,

ura je pet odbila,

v oroiju tu je, glej, adjutant.
Vstati na straio je — sila. .,

Ta spomin iz mojega zivljenja na mor-
nari$ki soli je zelo razvnel mojo radoved-
nost in urno, kar sem mogel, sem trgal
rokovic¢asti roki od o¢i. Videl sem pred
seboj sklonjeno nad mojim ¢éelom smesno
glavo rdece in belo oble¢enega plesalca in
skozi svileno masko na obrazu je vame gle-
dalo dvoje sinjetemnih oéi, ki sta se mi zdeli
obenem veseli in prijazni.

»Ako si ze zakriva$ obraz, mi vsaj oci
nikar ne skrivaj,« mu re¢em. Plesalec je
takoj privzdignil masko in zagledal sem
pod njo lep okrogel obraz s kodrastimi,
svetlorjavimi brki, bele zobe, fin, pravilen
nos in plave oé¢i, tako globoke in temne
kakor morje, ki nikdar ne izda, kar skriva
na svojem dnu. Vlasulja in pokrivalo pa
sta mi branila, da bi popolno spoznal te
vesele, prijazno-prikupne poteze. Toliko
pa sem razsodil iz tehle starim plemenitim
rodbinam lastnih potez, da to mora biti
kak plemié. Ugibajocega, kdo bi bil, me
on pogleda smehljaje; jaz pa skomizgnem z
ramami, reko¢:

»Jaz pa te vendar ne spoznam, decko.«

»Prav si zadel tepec, decko sem. Boy,
Boy.«

»Boy!l« — Petindvajset let je minulo od
tega sestanka, ki je bil prva predigra gro-
zovite zgodbe, polne solza in krvi, a Se mi
je v Zivem spominu iskreno veselje, kako
sem ponovil to drago ime v svoji dusi, kako
sréno in nezno me je pritisnil Boy na svojo
obleko in mi, kakor je bila Ze od nekdaj
njegova slaba navada, pri tem stiskal svoje
prste med moja rebra. Da, meni Boy ni bil
kak vsakdaniji prijatelj, ki ga po veé¢ letih
zopet enkrat kje srecas; on mi je bil bli-
zanec, ki sem v njem videl samega sebe; v
njem sem gledal svoja otroska leta, éas ne-
dolznosti, ¢as nebeske radosti, videl sem v
njem svoja deska leta, vse igre in praske;
mladenisko dobo: njene dvome in njeno ra-
dovednost, njeno norost in zamisljenost, nje
kri¢e¢e radosti in skrivnostno otoznost.
Vse to in e veé se je hipoma pojavilo pred
menoj, in vse je obdajal oni pesniski polu-
mrak, ki se zdi, da se v njem izgublja pre-
teklost, kadar se teman pojavi pred nami.

Ves iz sebe od veselja posko¢im in pri-
mem Boy-a za roko, ni¢ se ne oziram na
elegantno plesalko, ki ga je drzala za roko
in radovedno obrnila name svoje oci, ve-
like in ¢rne, rezne in prevzetne, kakrinih
ge nikoli nisem videl. Pozneje, ko sem
moral v silno tragiénih okolnostih prena-
Sati jezni pogled teh érnih oéi in jim kljubo-

! Rigodon je star provencalski ples, ki je godba
#e¢ pripravljala nanj.

' Boy, angleski — mladec, mladenié
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vati, ko sem v njih gledal vznemirjeno vest,
obup in naturno ljubezen, sem se spomnil
— kakor je to v velikih trenutkih Zivljenja
v navadi, da ¢loveku sili v spomin kak
brezpomemben dogodek, — andaluzijske
pesmi, ki mi je ob pogledu na te oéi prisla
na misel;

Sanjal sem, da so zamorci

s smrtjo meni sledili,

bili sta pa krasni oéesi
tvoji le, ki sta mi grozili

Vse to se je doigralo skoro v trenutku,
Plesalka je nepotrpezljivo vlekla Boy-a na-

Franc Jerala

padel je za domovino
dne 9. julija 1916,

Na svidenje nad zve-
zdami |

Ivan Kastelic

iz Zg. Siske, padel 25.
julija 1916 na italjan-
skem bojiiéu.

Pokoj ti v tuji zemlji!

prej, jaz sem ga pa trdno drzal za ramo,
rekoé:

Povej mi vendar, odkod prides in kaj
pocnes sedaj?«

Na krovu ladje »Ferrolano« sem ze
iri mesece.«

In kdaj si sem prisel?«

Danes zjutraj.«

In kdaj gre$ zopet odtod?«

Spomin padlim junakom na Knezi
pri Podmelcu,

sJutri s prvim vlakom ob ¢cetrt na
sest. Imam sluzbo pri strazi.«

Poprej se vendar $e vidiva?... Ce
treba, grem tudi s teboj.«

Jaz te pozneje pois¢em. Pocakaj me
v tej dvorani ali pa na galeriji. Toda za

bozjo voljo nikomur ne pravi, da si me
videl.«

In s podvojeno silo je plesalka poteg-
nila Boy-a za seboj. Gledal sem za njima,
dokler se nista izgubila med drugimi pari.
Grofica Porrata pa, ki je bila prica vsega
prizora kakor ziva radovednost, razlagala
mi je, kdo je ta plesalka, ¢isto jasno z na-
menom, spretno izvabiti iz mene, kdo da je
plesalec.

»Ni dvoma, to je lzabella Bureva;
treba jo je le pogledati, kako se prevzetno
od zgoraj doli ozira na éloveka.«

Anton RoZnik
iz Gori¢an pri Medvo-

dah, padel majnika na
doberdobski planoti.

P.vm.!

Anton Juraj

iz Zati¢ine na Dolenj,,
veékrat ranjen na raz-
nih bojis¢ih je padel 7.
aprila 1916 na Laikem.
Podivaj, junak!

»Grofica Bureva?« sem dejal ni¢ hu-
dega slute¢, nemogoée; njen soprog je po
naro¢ilu odbora Alfonzistov odpotoval v
Pariz. . .«

»Ali si §ele iz gnezda padel, Paquito,«’
zavrne me grofica zlobno. »To ni zanjo no-
ben vzrok; te madridske golobice pa¢ mo-
rajo imeti vedno svojega goloba ob strani,
ako zaplesejo kak valéek ali ako si dovo-
lijo kako drugo postransko veselje. Le za
nas navadne ljudi z dezele veljajo taki
vzroki. Tega ne pravim zaradi Bureve,
saj ni napacna Zena, trda sicer, vendar ena
izmed najboljsih, kar jih je v Madridu, Na
tem konéno tudi ni¢ posebnega ni, da
skacde okrog po dvorani s svojim ujcem.«

In res sem se ujel v past, ki mi jo je
nastavila, Ni¢ nisem sumil, kak grozen po-
men bodo imele moje besede, ko sem jo
tia v en dan vprasal: »Ali je Boy njen
ujec?« Takrat pa vzklikne Porrata vsa iz
sebe:

»Ali je mogoce? To je bil Boy?...
Ali dobro ves?«

»Prav dobro!«

»Jezus, Marijal« je zakri¢ala v takem
strahu, kakor da bi ji bil rekel, da je Ra-
vachol ali hudobec z masko prisel v to
druzbo. Hitro se je dvignila, ker je k njej
prisedlo nekaj dam njene druzbe in me
ob roki vedla iz dvorane ter mi rekla zelo
razburjeno: »Morava iti ven! Tukaj se ne
more govoriti in ti moras vendar to ve-
deti. — Ali ves, kako je z Boyem? On je
izgubljen, popolno izgublijen. Ako ga poli-
cija zasledi, ga bodo zaprli.

»Kaj govorite, grofica?« jo zavrnem
iznenaden in vznevoljen.

»To govorim, kar slisi§, Paco, to, kar
sligi§. Znano mi je to iz zanesljivega vira.
On zasluZi jeco, in ¢e danes Se niso vlozili
proti njemu ovadbe, jo vloZe gotovo jutri.«

»Pa zakaij?... Kako?... Kaj pa je
naredil? «

»On je ponarejalec, tat, goljuf.. ..

»To je laz!« sem zaklical vsled razbur-
jenja, pozabivii na vsako previdnost, tako
glasno, da so nekateri, ki so bili v blizZini,
pozorni postali.

* Paco, Paquito — Franc, Francelj

.Prav bi bilo, ¢e bi bila to lazl« je od-
vrnila grofica zelo trdo. Prijela me je krep-
ko za roko, ¢e§, kje da sva, in stopila je z
menoj v manjsi salon, koder je bila po na-
vadi ¢italnica za klubove aristokratske
¢élane. Tu mi je, ko sva bila sama, maha-
jo¢ s pahljaéo zivahno in s poudarkom,
kakor ji je bilo v navadi, rekla:

»On je izgubljen, do uSes v dolgovih,
v oblasti oderuhov, kakor zvezan na ro-
kah in nogah.«

»Tedaj pa ni on goljuf, on je ogoljufan.
On ni tat, on je le okraden.«

Kadet
Matija Marolt

padel po develmesel-
nem bojevanju.

R.LP.!

Josko Visiak

prostovoljec, padel je
19, julija 1916 na Ru-
sko - Poljskem.

Spavaj v Bogu!

«Da, da... Tudi moj sin, ubogi Pe-
pino, ni ne kradel ne goljufal, pa so mi
vendar ti grdi oderuhi vzeli zadnji real,
ko sem jim sina iztrgala iz krempljev; nje-
mu pa so konéali zivljenje, kajti jeza in
sramota sta mu na Filipinih izkopali pre-
zgodnji grob. Ubogi moj Pepino!«

In bruhnila je na dan pri tej frivolni
posvetni dami bridka in obupna bol mate-

g B
o i e gl

Vest, da so zdravi in pozdrave znancem
posdiljajo na$i vojni ujetniki iz Jekaterino-
slava v Rusiji.

Pred zastorom: g. Gubka, desno prijatelja.

re, kakor bi se bila iz tesno obvezane rane
prikazala rdec¢a kri skozi obvezo. Meni je
bila zoprna ta ginjenost in mi ni vzbu-
dila nobenega socutja ta bol v plesnem
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kostumu, ta spomin na mrtvega sina med
glasovi plesne godbe in vrvenja po plesni
dvorani, kamor jo je vlekla nenasitna ze-
lia po uzivanju, kar se prav ni¢ ni podalo
za oseminpeldesetletno damo.

Sploh pa ni dolgo vztrajala v tej nare-
jeni ulogi; njena klepetava narava in nje-
na srboritost za ¢enée in opazke sta jo
zopet obvladali, in ne da bi jo bil kaj vpra-
Sal, mi je pravila neverjetno zgodbo, ki sem
o njej izrazil svojo sodbo z besedami: »pre-
gledano in pomnozeno« po domisljiji te
zgovorne, gostobesedne in nedosledne
dame, Kot gospa z dezele je bila vsled
zavistne antipatije pikra na vse, kar je
prihajalo z dvora, glede moralnosti paé
opravi¢eno, glede bontona in elegance
pa je bilo njeno ¢ebljanje precej podobno
racam, kadar se derejo nad labudom. Pri-
povedovala je, da je Boy ono jutro posku-
Sal zadaviti brivca pri »zelenem pti¢ue,
Joaquinita Lopeza, ki je bil znan denarni
upnik, in sicer s tem namenom, da bi mu
prelozil izpla¢ilni rok nekaj Ze zapalih
menic z visokimi vsotami, ki mu jih je dol-
goval. In prestraseni Joaquinito ali »ze-
leni ptié«, kakor so ga ljudje sploh klicali,
je vlozil pri sodiséu ovadbo, obdolzujoé
Boya ponarejanja listin, zaprecenega ro-
pa, poskusa umora in kdo vé kaj Se vse,
z namenom, da brani svojo osebo in svoj
denar pred nasiljem tega aristokrata.

Vse to se je meni tako ¢éudno in ne-
smiselno zdelo, da tega nikakor nisem
mogel verjeti. Mogoce, celo verjetno, da
je bil Boy zadolzen do uses, kakor je trdila
Porrata, kaijti znano je bilo, da je razsipal
denar, da ni znal rac¢unati, da je bil po
svoji plemenitaski naravi éez mero lahko-
miseln; to vse je bilo njemu podobno, in
pri takih je to tako vsakdanje in naravno,
kakor je naravno, da ob nalivih reka pre-
stopi svoje bregove. Da bi pa Boy utajil
kak dolg, da bi s silo iztrgal staremu mozu
brez orozja kako listino, to pa je popolno-
ma nasprotovalo njegovemu skoraj kihot-
skemu znadaju, kakor sem ga jaz vedno

Nasi vojaki na tirolski fronti.

S pozicijsko vojno so zdruZena razna razmeram primerna kritja.

poznal. Na nesramne zahteve kakega lo-
pova te vrste bi bil Boy, ki sem ga poznal
in ljubil, odgovoril s tem, da bi mu placal
dvojno od vsote, ki jo je bil dolzan, nato
pa bi naroéil svojim slugam, naj ga po-
steno naklestijo.

O tem sem bil do cela prepriéan;
sploh pa se mi je zdelo popolno neumljivo,
kaj bi Boy stikal za denarjem v tem skraj-
nem kotu Spanske, ko je bilo vendar do-

volj denarja in dovolj dragoletnikov v Ma-
dridu. Zato se nisem ni¢ razburil zaradi
pripovedovanja gospe Porrata, in njene
nabrane opazke niso napravile name no-
benega vtisa; tudi se nisem zaradi skriv-
nostnega prerokovanja prav ni¢ bal za
Boya in njegovo varnost. Vendar sem jo
vprasal manj iz radovednosti kakor zato,
da bi zasledil vir teh govoric in preroéi-

Teren tirolsko-laskega bojisca.

§¢e za ta razodenja. Uzaljeno se je kazala,
da ji sploh kaj takega prisojam; stvar je
prevazna, skrivnost presveta in tudi vest
da ji tega ne dovoli. Seveda nisem ve¢ silil

lase. Ziva pri¢a za to je bila glava gospe
Porrata, kjer so te vrste lasje zakrivali
brezozirne rusevine éasa.

Ime Sibile me je docela preverilo, da
so vse to prazne ¢ence, ki prihajajo v ime-
nitnih hisah iz predsob v salone; smejal
sem se, da tem lozje stvar za vedno poza-
bim. Paé nisem slutil, da mi spomin na
»zelenega pti¢a« uniéi celo moje Zivljenje
kakor zgoéa, vedno razboljena brazgo-
tina. Prav ni¢ nisem pri¢akoval, da bi se
nekaj tako smesnega moglo spojiti s tako
strasnim, kakor pri grobokopih v »Ham-
letu«, ki so kockali s ¢loveskimi érepi-
njami!

Ostavil sem viénjevo dvorano, da po-
iS¢em Boya, kar seveda ni bilo lahko delo
med tolikimi plesalci in plesalkami, ki so
bili vsi enako obleéeni. Pa neko znamenie
mi je ostalo v spominu, ki mi je pomagalo
ga zasledovati. Ko sem se poprej za hip
sestal z Boyem, me je iznenadil dragocen
Sopek Smarnic, ki jih je koketno nosila
njegova spremljevalka na levi rami. Opri-
jel sem se roke svojega ujca, da ne bi sam
po dvoranah begal kakor uboga neodre-
$ena dusa; le malo korakov in opazil sem
$marnice na Siroki galeriji, ki vodi na dvor,
samo da $marnic ni bilo veé na levi rami
dame, ampak da so bile na prsih sprem-
ljevalca, zataknjene v Siroke gumbe nje-
gove obleke, belo-rdeée obsite. Ona je
sedela na klopici s hrbtom obrnjena proti
kipom, ki so bili razpostavljeni med stebri,
on pa je stal pred njo in se opiral na pod-
stavo pri stebru. Zivahno je govoril in ma-
hal z rokama, ona ga je poslusala zamis-
liena s sklonjeno glavo; igrala se je med
prsti s svileno vrvico, ki je bila na njej zve-
zana njena plesna karta z lepim svinéni-
kom; od ¢asa do ¢asa je dvignila glavo, po-
gledala vanj in oddale¢ sem opazil velike,
zareCe ¢rne odi, ki sem se jih grozno zbal,

vanjo, a zato mi je takoj sama od sebe
priznala, da njen vedez ni bil oni iz Delfov,
tudi ni bila njena prerokinja ona iz Endora,
bila je le njena frizerka, najmlajsa héi
Lopezova, pravi Zenski Léonard,' ki je
ravnotako spretno spletkarila, kakor je
spretno grmadila na glavo tuje barvane

' Znamenit vlasuljar kraljice Marije Antoinette.
inette,

Skofji Loki.

Podzemeljske plasti v kamnolomu na Kamnitniku pri

(Glej spis: Kako so nastale gore)

sam ne vem zakaj.

Med stebri pa se prikaze fino oblecen
gospod v fraku, ki se je oziral na vse stra-
ni, kakor bi koga iskal. Bil je star kakih
Stirideset let, resnega obraza in Ze malo
plefast. Na suknji je nosil trak velikega
kriza, na prsih dragoceno zvezdo in na
desni strani na rdedem traku zlati kljué
kamornika kraljice Izabele II. Ta je bila
pregnana, a gospod je to njeno odlikovanje
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nosil brez strahu in se mi je zato takoj
vzljubil. Priblizal se je dami od zadaj in jo
prav domace potapljal po rami. Izpregovo-
rila sta par besedi in dama je vstala ter
posluino z njim ob roki odsla, ne da bi bila
le besedo izpregovorila s plesalcem ali mu
dala le najmanj$e znamenje v slovo, Ta se
vsede za hip na klopico, kjer je prej sedela
dama, ki je ob roki svojega novega sprem-
lievalca §la po dragocenih stopnicah, sluga
pa je hitel naprej proti vratom, najbrze
narocat voz.

Vprasal sem svojega ujca, ¢e pozna
{ega kamornika.

»To je Bureva,« mi rece.

sBureva? ... Grof Bureva?.

wDa, Bureva; v klubu mu pravijo, da
je ,na flavto igrajoéi osel'.:

+ A tako! {Dalje.)

t Praporscak Matija Marolt.

Med junaki, ki so s smrtjo pokazali,
kako znajo ljubiti svojo domovino, se blesti
tudi ime mladega, korenjaikega, znaajnega
slovenskega sina Matija Marolta, praporita-
ka pri 27. dom. pedpolku. Notem mu peti
hvale, saj dobro blago se samo hvali in rajni
Matija je bil ¢lovek, ki je Ze v svoji zgod-
nji mladosti znal Ziveti. Ne zase, za druge
delati, tako je velevala njegova Zivljenjska
maksima. To je bilo geslo, ki ga je sprem-
ljalo tudi na bojnem polju, dokler ni koncal.

Bil je poleg svoje Zivahne narave tudi
miren in resen fant. V svoj dnevnik si je
napisal besede: »Govoriti je srebro, moléati
zlato.« Vedel je dobro, zakaj je napisal te
besede. Vedel je, da mora najprej moléati,

Pokojni Matija je bil trSate in zdrave
narave. Bil je opora svojim starfem pri delu.
Spominjam se, da sem ga neko&, ko sem Sel
iz Vel. Las&, bilo je Ze v mraku, sreéal na
cesti s predpasnikom in zavihanimi rokavi
in sem ga vprasal: »Odkod?«

»Z dela, z dela, dragi,« mi je odgovoril.
Bilo je to pred par leti.

In ta &vrsta narava mu je prifla prav
tudi na bojnem polju. Bil je od 26. 10. 1914
pri vojakih, — po-
tegnili so ga iz osme
fole ravno, ko je bil
njegov korak name-
njen v svet, ko so
se ze izpolnjevale
nade dragih starfev,
— boril se skozi
9 mesecev na raznih
bojis¢ih, mnogo tr-
pel, a nikdar tozil
Dolgo je upal v vojno
srefo, ki mu je bila
tudi mila, ko pa je
smrt pobrala njegova
dva tovarida, se je
tudi njemu stisnilo
srce. Tako pife ne-
kemu znancu:

»V par dneh gremo
naprej, kam, ne vem,
pomni pa to, da sem
jaz tretji, ki se pri-
druZim prvima dve-
ma. Ko sem bil prvig,
imel sem trdno zavest, da pridem nazaj, da-
nes pa mi je tesno pri srcu in vem, da se
ne vrnem veé.« In res se je zgodilo to, pred
temer je trepetalo njegovo srce. Komaj je
prisel z laskega bojis¢a na rusko, Ze je bil
ranjen v kolk. Svojemu tovaridu je potozil:
»Krogla mi je zdrobila kolk. Boleéine so
neznosne — — —.¢ lako je pisal pred

V laskem strelskem jarku pricakujejo napada.

zlasti tedaj, kadar govore drugi, starejdi in
izkuSenejdi, da si pridobi modrosti in ved-
nosti od njih in da zaéne tudi on govoriti,
ko pride tas delovanja.

Bil je vesten v svojih stanovskih dolz-
nostih. Gimnazijska leta, ki so mu potekala
na knezo-Skofijski gimnaziji v 8t. Vidu nad
Ljubljano in potem v Ljubljani, je preZivel
kot marljiv dijak.

smrtjo. Bila je to zadnja karta, ki jo je pi-
sal iz bolnice svojemu tovaridu. Tedaj pa ga
je zagledal Bog in videl, da je njegova Ziv-
ljenjska kupa napolnjena do vrha in ga je k
sebi vzel.

Potivaj sladko, dragi, a nam izprosi to-
lazbe od Vsemogotnega!
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Nove vojske.

Kar smo Ze dalje ¢asa pri¢akovali in
se pripravljali, to se je zgodilo: Rumunija
je napovedala vojsko Avstriji. Druga no-
vica, ki so o njej Ze tudi dolgo éasa go-

Laske utrdbe ob pogorju.

vorili in pisali, je pa ta, da je tudi Italija
napovedala vojsko Neméiji. Da se pokaze
edinost obeh romanskih sestra, sta [talija
in Rumunija obe napovedale vojsko dne
27. avgusta.

Napoved vojske Neméiji od strani
Italije za vojskovanje samo nima posebnega
pomena, ker si Neméija in Italija nista
sosedi; vendar sedaj Italija lahko poslje
&ete na Balkan proti nemskim armadam,
Nem¢ija pa bo seveda s podmorskimi ¢olni
v Sredozemskem morju bolj nastopala.

Na$§ novi rumunski sovraZnik je pa
uvaZevanja vreden nasprotnik. Njegova
armada se je v zadnjih dveh letih docela
prenovila in pomnozila. Lahko ra¢unamo,
da Rumunija postavi na bojii¢e svojih
600.000 moz. — Kako je prislo do te voj-
ske in ali je res moralo priti, o tem se-
daj ni ¢éas da bi govorili. Za sedaj le to-
liko lahko reéemo, da nam je odkrit so-
vraznik ljubsi nego zahrbten in da so se
razmere konéno vendarle enkrat, ¢e tudi
neprijetno, razjasnile.

Nasa drzava je Ze dolgo ¢asa raéunala
z moznostjo, da Rumunija vdari proti nam,
a zato je vojno poveljstvo Ze vse po-
trebno ukrenilo za obrambo nasih dezel
proti novemu sovrazniku.

" Rumunija obsega 139.696 kvadratnih
kilometrov in ima 7,600.000 prebivalcev.
Veéinoma so Rumuni potomci starih Da-
cijev, ki so se premagani pod cesarjem
Trojanom poromanili. Pozneje so ob pre-
seljevanju narodov prisli v te kraje Slo-
vani in s temi so se Rumuni pomesali.
Po veri so Rumuni griko-razkolniki.
Upajmo, da se tudi temu sovraZniku
krepko postavimo v bran!

28. avgusta. Véeraj ponodi je naznanil
rumunski poslanik na Dunaju, da se na-
haja Rumunija od 9. ure zveler s 27. av-
gustom v vojski z Avstrijo. — 26. t. m.
je pomorski castnik Konjevié v Jonskem
morju z bombami potopil sovrazno opa-
zovalno ladjo. — Laska vlada je potom
Svicarske vlade sporoéila Neméiji, da je
Z njo v vojski od 28. avgusta.
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29. avgusta. Rumuni so takoj porinili
svoje opazovalne c¢ete ¢&ez mejo, nafe
patrole so jih po naértu le zadrZevale in
se pocasi umikale. — Pri Soéi Lahi ob-
streljujejo goro sv. Gabrijela in Novo vas.

29. avgusta. Neméija je napovedala
Rumunom vojsko. — Nadvojvoda Friderik
je imel oklic na vojake, omenil novega
sovraZznika ter poudarjal, ker smo prebili
ze marsikatero tezko uro, bomo tudi to.

30. avg. Na Grikem se vrie vedno
bolj odloéilni dogodki. Stranka Venizelos
vedno bolj pridobiva na vplivu in hujska
na vojsko zoper osrednji sili. Najbrze
zvemo v kratkem, da je tudi Grika sle-
dila vzgledu Rumunije, ker je popolnoma
v oblasti nalih sovraznikov.

30. avg. Turski ministrski svet je skle-
nil, z Bolgarijo in Neméijo vred Rumuniji
napovedati vojsko. — Anglezi z morja
obstreljujejo Kavalo. — Rusi so se ¢ez
Donavo zdruzili z rumunskimi éetami.

i .-

{ Razno.
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Kako so nastale gore.

Sveto pismo nam pripoveduje, da je
bila nekdaj vsa zemlja pokrita z vodo.
Ker takrat vode ni moglo biti veliko veé
na zemlji, kakor je je danes, je morala
biti vsa zemlja ravna, brez gora; drugace
bi ne bila mogla biti vsa pod vodo.

Postanek gora nam sveto pismo tako-
le pripoveduje: »Bog pa je rekel: Zberé

naj se vode, ki so pod nebom, v en kraj,
in naj se prikaze suho. In zgodilo se je
tako.« Kako se je pa to zgodilo, in koliko
let je bilo treba za to, tega mam sveto
pismo ne pove. Ce pravi sveto pismo:
»In bil je veéer, in bilo je jutro, tretji
dan«, ne smemo pozabiti, da je pri Bogu
»tisoé let kakor en dan«. Treba je bilo
veé sto tiso¢ let, da so nastale na zemlji
gore in doline.

Vzemi vode iz studenca, ki priteka
iz skalnatega sveta, pa jo deni na kroZnik
in pusti, da izhlapi. Ko je kroznik popol-
noma suh, zapazi§, da je voda pustila na
njem prav tanko skorjico. To je ka-
men, ki je bil v vodi raztopljen. V vodi,
ki je v zacetku pokrivala vso zemljo, je
bilo raztopljenih $e mnogo veé raznih ka-
menin, posebno apnenca, in ta raztopnina
se je polagoma vsedala na doo. Tako so
nastale na zemlji mogo¢ne kamenite plasti.
Veé tisoé let je bilo treba, da se je na-
redila ena plast. Potem je voda za nekaj
¢asa nehala odlagati raztopljeni kamen.
Vzroka za to prenehanje ne vemo; morda
se je za nekaj ¢asa umaknila. Potem pa
se je to odlaganje kamena zopet priceio,
Nastala je nova plast vrhu stare in tako
cela vrsta plasti, ena vrhu druge. V pla-
ninah take plasti povsodi lahko vidimo.
Na sliki (str. 6) se vidi kamnolom v Skofji
Loki, v katerem se lomi plast za plastjo.

Raztopina, ki se vseda na dno vode,
dela vselej vodoravne plasti. Na nasdi
sliki so pa plasti posevne. Ta poSevna
lega plasti nam kaZe, kako so nastale gore.

Deni okroglo jabolko na peé. Zaéelo

S s
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Grika policija preiskuje udeleZence Venizelosovih shodov, ¢e ima kdo oroZje.

se ti bo susiti. Pri tem bo postajalo vedno
manjie in na njegovem povrsju se bodo
naredile gube. Tako veliko okroglo ja-
bolko je nasa zemlja. Pred milijoni let je
bila zemlja teko¢a kakor raztopljen svi-
nec ali vosek: ni¢ ni bilo trdnega na njej.
Bila je okrogla, pa brez gora. S ¢asom
se je na povriju ohladila; naredila se ji
je skorja, ki je postajala vedno bolj de-
bela. Raztopljena tvarina je pa to skorjo,
ki ni bila e zadosti trdna, predirala in se
vlivala na zemeljsko povrije, kjer se je
strdila. Obenem je voda, ki je zemlio
pokrivala, odlagala raztopljeni kamen na
dno, kakor smo Ze razlozili. Tako je torej
zemeljsko povrije sestavljeno deloma iz
tvarin, ki so iz zemeljske notranjicine
pridle ven, deloma iz plasti, ki jih je voda
odlozila.

Ko se je pa zemlja vedno bolj ohla-
jala, je postajala manjSa, in tudi na njej
so se zacele delati gube. Ker je zemlja
velika, so velike tudi te gube. Pravimo jim
gorovja. Zemeliska povriina se je po-
nekod visoko vzdignila, drugod se je pa
poniZala. Pri tem se je voda morala umak-
niti v niZavo. Nase visoke gore na Go-
renjskem in vsa druga gorovia so tako
nastala. Vse velikansko skalovje Triglava
je nekdaj v vodoravnih plasteh lezalo pod
vodo. Marsikaka morska Zivalica je obti-
¢ala v teh plasteh in okamenela, Te oka-
menele Zivalice visoko v gorskem ska-
lovju nam pripovedujejo o pradavni pre-
teklosti.

Ko se je zemeljsko povrije vzdigo-
valo in poniZevalo, so dobile tudi plasti,
ki so bile nekdaj vodoravne, svojo se-
danjo posevno lego. Na nasi sliki se vidi,
da niso vse plasti vzporedne; na levi so
drugam obrnjene kakor na desni.

Ta izprememba na zemlji pa ni na-
stala kar na enkrat. Le polagoma se je
zemeljsko povrije vzdigovalo in poniZe-
valo, a to se godi 3¢ vedno dalje, kar se
opaZa posebno na nekaterih morskih ob-
reZjih. V nekaterih krajih se obrezje vedno
bolj vzdiguje iz morja, po drugih pa se
morje vedno dalje vliva ez obreiZje, ker
se to vedno bolj zniZuje.

So posebne vrste ljudje, ki se pecajo
s tem, da kamen obsekavajo in mu da-
jejo razne oblike. Tudi v naravi so taki
kamnoseki, ki so vedno pri delu in so v
teku tisoéletij ze veliko kamena obsekali
in izpremenili. Ti so: voda v raznih
oblikah, tekoéa voda, stoje¢a voda, dez
in led; zrak, vetrovi, razne zivali in rast-
line. Razne gore, ki stoje sedaj same zase,
n. pr. Smarna gora, so bile nekdaj zdru-
Zene s sosednjim gorovjem, pa jih je;voda
od njih odrezala.

Med gorami je bilo véasih polno jezer,
ga je voda predrla ograjo in se odtekla.

pomin na nekatera taka jezera Se sedaj
zivi med ljudstvom, in razna imena pri-
¢ajo o njih.

T
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Zmes.

Trmara ara . .-

Ta pa zna! Kmet in kmetica prideta v
mesto ravno ko se je dvignil balon. Oba zi-
jata v to &udo; Zeni se zdi najbolj éudna vrv,
ki drZi balon ali kaj. Vprasa moZa, zakaj je
vrv; moZ razsodi: »Po tej vrvi se spusti moz
v balonu, &e se odtrZie balon.«

Ni $el mimo. Zena oé¢ita moZu ki pride
pijan domov: »Za vse race in kure! Kako si
se ga — kaj mi nisi obljubil, da ne pojdes
mimo nobene gostilne?« — Moz: »Obljubil
in izpolnil: nisem $el mimo nobene gostilne. «
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Dogodbe.

Povelje.
A P

Breg reke Aisne je bil zaseden. Tudi so-
sednji odseki so naredili svojo dolZnost. Samo
na enem mestu kraj ni bil pripraven.

In ravno tam, kijer se je nahajal prehod.
Posadka ni prisla v podtev, ker bi se mogla
zveza le s tezavo doseéi.

Toda most, presneti most. Mogel je ko-
ristiti samo sovraZniku, ki si bo morda celo
drznil izgublieno postojanko zopet osvojiti.
Vsekakor pa se ne podira mostove, &e pridejo
v podtev pri prodiranju lastnih &et.

Most se mora torej na vsak naéin opremiti
z razsirelivi, tako da ga more straza ob bli-
Zanju premoéi pognati v zrak.

»Torej, pionirji naprejl«

Stotnik temu odseku prideljene pionirske
kompanije pokli¢e korporala z dvema drugima
pionirjema k sebi in jim di povelje, poloZiti
pod most razstrelivo. Narie si prehod in od-
pusti patruljo.

»Po povratku se oglasitel«

Temno je kot v rogu. Gosta megla pusti
pogled samo do drugega brega reke. Nikjer ni
slifati glasu. Ne v bliZini, ne v daljavi. Drugace
je bilo vedno slifati na desnem krilu mo&no
grmenje topov, danes pa ni&.

Previdno se je plazila patrulja. Kajti kdo
vé, kaj namerava sovraZnik. Da se tam na oni
sirani razprostira travnik, je znano. Samo da
ne bi bilo te puste megle,

Na tej strani stoji vrsta jagnjed.

»Dolil«

Mozje se hitro vleZejo in vztrajajo tako pet
minut. Poslu$ajo. Po vseh &tirih dalje — — —
Nié ni.

Od dreves padajo listi.

Spredaj veliki, temni obrisi. Most!

»Na tlal«

Spodaj tiho pliuska voda ob stebre,

Straze e ni na mostu. Dospela bo Sele
po deveti uri.

Korporal pogleda na uro, &isto pri o&eh.
Komaj vidi $tevilke. Ura je 8, 40 minut.

Drugi ostanejo zadaj. On se plazi ob na-
siva naprej. Sedaj je pri mostu. Vzdigne glavo
in opazuje. Minute teko. .

Kratek, tih Zvizg.

Oba zaostala prideta blize kot ka&i. Pri-
tisnejo se ob les in lezijo tiho. LeZe in poslu-
%ajo, preden zaéno svoje delo.

Eden opomni drugega neslifno z nogo in
gleda ostro na drugo stran. Tam, zdi se mu,
gleda iz trave kapa. Brez dvoma. Francozi.

Spodaj pljuska voda. .

Megla se vedno bolj zgo¥&a. Prevara. Se-
daj je kapa izginila. Vse mirno. »Ti, kaj dela
oni v travi?« zaSepeée eden.

+Tiho, kapa se zopet pokaze...«

Cepe in potisnejo naprej puske. O&i sku-
ajo predreti temo, Tam je zopet! Kapa! Ena,
dve, tri... Gledajo iz trave in se ne ganejo.

Hudirja, kako se spremene ob taki na-
petosti minute v dolge ure.

Konéno vstanejo iz trave postave. Gredo
naprej sklonjeno in preiskujejo oni konec mo-
stu. Govore tiho.

»Pazi, ti imajo isto nalogo kot mi,« za-
Sepete komaj sliSno korporal.

Sovrazna patrulja je Ze pod mostom. Vseh
pet se premika tam, toda nikakor ne tiho. Ne
slutijo, da je vsaka teh kretenj opazovana.

Sedaj vodnik ne vzdrzi vet.

»Ti polagajo mine. Sedaj bomo streljali.«

Poéasi dvignejo pudke.

Krah - ah!

Eden se zgrudi in pade v vodo. Krik. Stiri
postave beze v no¢, v meglo.

Kakor veter vstanejo pionirjii in hite na
ono stran. Tam najdejo razstreliva in se jih
polote. Hitro je njihova naloga reiena.

Urno nazaj h kompaniji.

»Naznanjam pokorno, da je povelje izvr-
seno. Prepodili smo sovraino patruljo z isto
nalogo. Tukaj so razstreliva.«

sKrasno. Kaj ste si pa pri vsem tem
mislili?«

»Da more samo eden stvar izvrditi, Mi
ali oni.«

»Bravo, junakile« — —

Na potu.
A P

Stoji na potu in gleda v daljavo, Zena fran-
coskega posestnika v Hallu. Avgustovo solnce
obseva njene temne lase in mehek veter se
igra z njenim velikim, belim predpasnikom.
Njene oéi se zalostno svetlikajo.

Ob skednju pri potu se igrata dva mal¢ka,
rujeta in lepeta se z malimi rokami; smejeta
se, joéeta obenem in ne vesta, kaj poéneta,

Zena iz Hallu pa stoji nepremiéno in gleda
proti zapadu.

Tako smo jo videli, ko smo na &elu regi-
menta prikorakali v Hallu.

Pred njenim posestvom obstojimo.

Sele sedaj se zdrami in nas ogleduje za-
Zudeno in vpraajoce. Pol bojazljivo, pol rado-
vedno. :

Olroka nehata kridati in skobacata k ma-
teri in se je tesno drzita.

+Bon jour, madame de la maison!« (»Do-
ber dan, gospodinja!s)

Prijazno in spostliivo povemo Zeni, da bi
radi dobili pri njej stanovanije.

Najprej pomislja, ne vé odgovorili in po-
kaze potem tiho proti svoji hisi.

Mi odkorakamo tja in ona sledi.

Renéé priskae nasproti pes, kot da bi
hotel re&i: »Kaj hotete tukaj, tujci? Moja go-
spodarica je sama.«

Snazno je po dvoriéu. lzredno snaZno.
Cisto v nasprotju s tem, kar smo videli v dru-
gih krajih severne Francoske,

Kmalu zaéne v kuhinji Sumeti, vreti, in iz
kleti prineso vina. Neka stara mamica in slu-
zabnik pomagata gospodinji pri delu. Iz vseh
njenih dejanj, ki nam jih je v »ljubo« storila,
govori strah, &isti strah pred Nemci, ki so se-
daj resni¢no prisli.

Pred dnevi se je zdelo to Se nemogoée.

Zaénemo se pogovarjati in vprasamo po
tem in onem, ne glede na to, kaj vedo o svojih
vojakih. Sicer nam je znano, da smo sovrai-
nika podili pred seboj, a da je bil v vasi, kjer
smo se ravno nahajali, nam je bilo novo.

In izvemo od Zenske, da so bili Se pred
par urami tukaj Francozi. Na umiku. Tu so
pocivali. Med njimi se je nahajal tudi gospo-
dinjin moz. S tovarisi je jedel pri svoji Zeni in
je pregledal potem 3e enkrat hifo in hlev. Od-
gnal je konje in se je potem zopet vrnil, da
drugi¢ vzame slovo, ker je Ze klicala trobenta.
Potem je odkorakal z drugimi nazaj, proti Pa-
rizu. Ker prihajajo Nemci. Bil je poSten moZ
in najuglednejdi v vasi. i

Zena je stala na potu in je gledala za njim,
dolgo, dolgo. Ni se odstranila, dokler niso pri-
§li Nemci v vas. £

Sedai smo tu. Jemo in pijemo. Pridno se
tu in tam gibliejo gospodinji roke; obraz ji je
resen. Bog vé, kje so njene misli in kako se je

Slika z bojisca,
kot pozdrav po-
vodom druge ob-
letnice vojske.

K&w

Tudi ta »krogla« po-
trja vest o dobrem
razpoloZenju sloven-
skih vojakov, ki jo
goje kljub vsem voj-
nim teZavam.

prestradila, ko je zagledala nas.

Kaj so ji vse pravili o Nemcih, o barbarih.

Toda tukaj niso premaknili nobenega stola
z mesta, kjer je stal poprej. Niso spali v hisi
ampak v hlevih, pri konjih. In zjutraj so 3li h
gospodinji in polozili vsak svoj novec na mizo.
Za gostovanje.

Zarek veselja ji je Sinil po obrazu.

Loéili smo se od nje s prijaznim pozdra-
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vom. Ko je zasvital dan, ven iz Hallu, proti so-
vrazniku... Ze marSiramo dale& od vasi, ko
vidimo neko Zeno, zrofo v daljo proti zapadu,
kamor so #li Francozi in jim sedaj sledijo
Nemci.

Voina, vojna...

Ni mi §la iz spomina tista slika. Temna
pot z mlado Zeno, ki je zasenéila z levo roko
oéi in gleda daleé tja...

Zdi se mi, kakor da gleda $e vedno na poti,
gleda hrepeneée proti zapadu, Zena iz Hallu . ..

-t e -

Zdravsivo.

-t

Alkohol in zdravljenje ran. Visji stabni
zdravnik dr. Fiebig je izjavil na podlagi iz-
kugenj, ki jih je naredil v prekomorskih deze-
lah, da se zdravi rana na telesu &loveka, ki ne
uziva nikdar alkohola, dosti hitreje. Delavci
Kitajci in drugi domaéini onih deZela, ki ne
okusijo nikdar alkohola, ozdravijo hitro, tudi
&e so rane zelo hude in tudi onesnazene, sploh
v razmerah, v katerih bi sodil zdravnik v Ev-
ropi, da ni ve¢ pomoéi. Evropejci, ki so uzivali
alkohol, so se ozdravili tudi tam le pocasi, njih
kri je bila splosno bolj sprejemljiva za vsak
strup. Kdor uziva alkohol, je tudi bolj podvrien
nalezljivim boleznim, kakor so legar, kolera in
druge lepe reéi. Treznost varuje torej dugo in
telo.

Napad naduhe. Naduiliiv &lovek se mora
varovati vsakega prepiha, kadar je razgret. Po-
sedanje v senci, postajanje na mokrih tleh $ko-
duje, ne pozna se to toliko érez dan, ponoéi
pa pride napad, bolnika davi kaSelj in dusi
zlema. Tu denejo prav dobro obkladki mlag-
nega Zganja na vrat, utiranje Zganja v noge in
zapestje, glavo in senci. Gorki obkladki gomi-
li¢nega cvetja in majarona, ki so povreli na
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mesa, treba se je tem bolj preskrbeti z zele-
njavo. Naberi si lepega majarona, krege,
materine dudice, iZepice, kislice, petersilja,
zelene, drobnjaka in bosiljaka, operi, razsek-
liaj in prevri malo na slanem kropu, odcedi na
situ in iztisni z leseno zlico. Na 4 litra zele-
njave primesaj 1 dkg¢ na debelo stoléenega po-
pra, potem naloZi zelenjavo z leseno zlico v
steklenke Sirokega grla, zalij z moé&nim vin-
skim kisom, da bo gostljato, in zamasi. Se drzi
vet let. Za druge juhe deni po Zlicki zelenjave,
za mesno juho, ki ne sme biti kisla, je treba
izplakniti zelenjavo.

Cebeline usi so éebelicam jako nadleine,
lotijo se posebno kraljice, ki je véasih kar po-
krita teh udi. Najboljsi lek je, da vrie &ebelar
kraljico v redek med ali pa da jo namaze z
medom in izpusti, da se vrne v uljnjak. Cebele
obliZejo raz kraljico med in usi; ali to pomaga
le za kratek &as. Da se zatro usi, je treba pre-
snaziti uljnjak pred in po prezimovanju in raz-
kuziti s karbolovo kislino. Zlico karbolove
kisline na 2 litra vode. Stene, dedtice in tla
panjev odrgni in operi s tem. To brani tudi
boleznim v panij.

Krastaca je jako osovrazena zZival, vendar
ni bolje lovilke mréesa. V klet, kjer imas ze-
lenjavo, deni par krasta&, pa bodo kmalu po-
spravile s pajki, stonogi in drugim mréesom,
ki hodi zelenjadi v skodo. Tudi podgane ni-
majo krastaé rade,

Mast za obrt. Vojno stanje nas sili, da iz-
koristimo vse. Na pomijah velikih obratov, ka-
kor bolnidnic, gostiln, se nabira navadno dosti
maicobe, ki ne pride nikomur v prid. Centrala
za pridobivanje olja in masti ima nalogo, da
pois¢e vse vire, kjer bi se dobila mast. Da se
obrne pomijina mast v prid obrti, je preskrbela
centrala napravo, ki izloéi in nabira mast raz
pomij in drugih mastnih vod. Tako se pripo-
more obrli do potrebne masti, ne da_bi se s
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Avtomobilist: Kic stanuje tovarnar Jureid?

Voznik na hlodih: Je tezko povedati, ker je precej daleé. Najbolje je,
&e vozite kar za menoj, potem vas #e prav pripeljem.

kisu, denejo tudi prav dobro. Za uZivanje sku-
haj hitro melisin ¢aj s kandisom, kani vanj
dobrega Zganja in bu&ne ali limonove mezge
in dajaj vetkrat po Zlicii Dobro je tudi, &
prilepis smolin obliz ped zatilnik.

: O
Gospodinjsivo.
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Mokrega krompirja ne spravi nikdar v klet.
Razgrni ga za par dni na suhem prostoru, da
se osudi, potem ne bo plesnil. Krompir podlozi
s praprotjo in potrosi s pepelom. Dokler ne
pritisne zima, odpiraj skrbno okna in shrambe,
kjer ima$ krompir. Zaprt in pokrit ni nikdar
tako dober, ve& zraka ko ima, tem boljdi je.

Zelenjava za zimo. Letoinjo zimo bo malo

tem odtegnila jedilna mast kuhinji, in kuhinje
imajo postranski dohodek, ki jim pride tudi
prav. Naprava za nabiranje masti se dobi pri:
Avstr. centrali za pridobivanje masti in olja.
A. G, Dunaj I, Seitzergasse 1—3. Centrala
daje radovolino svete in napotke, kako se
uredi cela stvar in poslje celo v potrebi izve-
denca, da pokaZe in pouéi. Nasveti in izvede-
nec ne stanejo niesar.

Krepéilne pijace. Kjer je bolnik ali okre-
vajo¢i, mu je treba vetkrat pozirek kake pi-
ja¢e. Pray dobri so sadni soki, a vsak jih nima
pri rokah. Mnogo redilnih pijaé se naredi z
rumenjakom, Tako jajéja limonada:
Razpeni jajéji rumenjak z dvema Zlicama stol-
cenega sladkorja in iztisni v to pol limone. Za-
lij z vrogo ali z mrzlo vodo. — Mandljeva
pijaca: Olupi in stolci 44 gramov sladkih
mandljev, zalij z litrom mleka, prevri, precedi

in osladi, potem zavri S¢ enkrat in vtepi dva
rumenjaka. Komur se dopade, tudi prasek slad-
ke skorje in malo limonove lupinice. — Le-
dena pijaga: Raztepi v kupici rumenjak
in zlico sladkorja, zalij z vrelo vodo in odstavi,
da se ohladi. Se bolj moéna je, &e prevres na
vodi par Zbic in prilijes Zlico dobrega tropi-
novca. — RiZeva pijaéa: Dve pesti riza
kuhaj pol ure na litru kropa, precedi ga in
osladi in primefaj malo sladke skorje. Malo
Zganja ne 3kodi. Ta pijaga je posebno grizevim
koristna, mora se pa skuhati vsak dan sproti,
ker se rada skisa. — CreSnjevapijaca:
Stolci dve pesti posufenih kislih ¢credenj s
peskami vred, zalij z %4 litra kropa in kuhaj
pol ure, precedi in osladi in deni malo sladke
skorje.

MadeZe krvi na obleki namazi s kaso
Skroba, pusti, da se posusi in izkrtadi. Kri na
perilu namaZi z milom, deni na solnce in
izperi.

0] o]
Drobiz.

Vse potvorjeno. Profesor je imel na svoii
mizi mrtvasko glavo, katere se je hiSna vest-
no izognila, kadar je brisala prah. Nekoé je
opomnil profesor hifno: sNa glavi je Ze prst
prahu.« Hi%na je zagotavljala: +Naj le bo!
Jaz ga ne obrisem nikdar in nikoli, ker bi me
lahko plagilo pono&i. Mrtvim daj mir, so rekli
moja rajna mati in botra sosedovega sina je
pravila...« — »Ali to je narejeno iz maveca,
to je potvorjena mrivaska glava,« je pojasnil
profesor nekoliko nevoljen. Hifna se je pri-
jela za glavo: »Ce je le moja prava? O ti brez-
bozni svet! Kaj bi rekli moja rajna mati? Do
zdaj so imeli ljudje samo druge lase in zobe,
zdaj pa nosijo kar cele narejene glavel.

Vaino vprasanje. OZe profesor pife o
svetovni vojski, sinéek sedi pri oknu in klice
opetovano: »Oc¢e! Ocel« Slednji¢ se obregne
profesor: »Kaj ho¢ed zopet? Kaj ti nisem re-
kel, da me pusti v miru kadar delam?. —
»O%e, samo en majhen hipec!< prosi sinéek.
— Ote zakriti: »Mol&i Ze enkrat ali pa povej,
kaj hoZes, pa le &e imas kaj vaZnega.« — Sin-
¢ek vzdihne: »Oh, oée, to je vazna, jako vazna
stvar in jaz bi rad, o, jako rad vedel...« Oc¢e
radoveden: »Torej hitrol« — Sinéek: «Vidis,
ote, jaz bi te rad vpra%al: Kaj dela vendar
veter, kadar ne pife?«
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» niigoveznica%

- Katoliskega tiskov-
nega drustva v Ljubljani

Kopitarjeva ulica ¥t. 6§ ocsooooa
priporoéa
originaine platnice
za

/ Jlustrirani glasldk /

V delo se sprejema Ze sedaj, a ix-
vriilo se bo ¥ecle po kon&ani vojni.

Tiska in izdaja KaloliSka tiskarna v Ljubljani.
Odgovorni urednik Josip Klovar.



